
Kütüphane / gegen edatı

gegen edatı
die Präposition gegen

gegen edatı her zaman Akkusativ ister. Anlamı bağlama göre "karşı", "yaklaşık"

veya "karşıtı" olur.

gegen, her zaman Akkusativ isteyen bir edattır: gegen den Plan, gegen acht Uhr.

A1 · başlangıç 6 bölüm ~5 dk okuma 13 soruluk test

Konuyu panoya as PDF indir

İpucu: Almanca bir kelimeye dokun. Türkçesi çıkar, deftere kaydedersin, sonra

Panom'da quiz'le sınarsın.
Anladım

Bölüm 01 00:00

gegen her zaman Akkusativ ister
gegen bir Akkusativ edatıtır. Onun ardından gelen isim, artikel veya zamir

mutlaka Akkusativ halinde olmalıdır. Eril artikeller der → den, diğerleri (die, das)

şekli değiştirmez.

Zamirler de değişir: ich → mich, du → dich, er → ihn, sie → sie, es → es, wir → uns, ihr →

euch, sie/Sie → sie.

NOMİNATİV AKKUSATİV  (GEGEN  +  ?) ÖRNEK  CÜMLE

der Mann den Mann Er spielt gegen den Mann.

die Frau die Frau Sie kämpft gegen die Frau.

das Kind das Kind Er rennt gegen das Kind.

er ihn Ich habe nichts gegen ihn.

ich mich Er stellt sich gegen mich.

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/
http://127.0.0.1:8120/indir/tr-gegen-edati.pdf


Tablo: Eril artikelde der → den değişimi dışında diğer artikeller ve çoğul formu yazıldığı gibi kalır.

Bölüm 02 01:10

gegen’in dört temel işi
a) Karşı olmak / Karşı oynamak (Spor, mücadele): İki taraf arasında bir

karşılaşma, oyun veya çatışma varsa gegen kullanılır. Türkçede "-e/-a karşı" ekine

denk gelir.

b) Bir şeye çarpmak (Fiziksel temas): Bir cismin veya bedenin başka bir şeye

çarptığını anlatır. "Çarpmak" fiili (stoßen, prallen, fahren, laufen) ile sık kullanılır.

c) Yaklaşık saat belirtmek (Zaman): Saat ifadelerinde "tam" değil, "yaklaşık",

"sırasıyla" demek için kullanılır. gegen acht Uhr = "Sekiz gibi", "Sekize doğru".

d) İlaç / Koruma / Tedavi (Tıbbi bağlam): Bir ilacın, aşı’nın veya tedavinin hangi

hastalığa/şikayete karşı olduğunu belirtir. Türkçede "-e/-a karşı" veya "için"

anlamına gelir.

İŞLEV ALMANCA  ÖRNEK TÜRKÇESİ

Spor/Karşılaşma Unser Team spielt gegen den Meister. Takımımız şampiyonla oynuyor.

Çarpma Der Vogel flog gegen das Fenster. Kuş pencereye çarptı.

Yaklaşık Saat Wir treffen uns gegen 17 Uhr. Beş gibi buluşuyoruz.

İlaç/Tedavi Er nimmt Tabletten gegen die Schmerzen. Ağrılar için tablet alıyor.

Saat ifadelerinde artikel yoktur: gegen acht Uhr (yanlış: *gegen die acht Uhr).



Bölüm 03 02:20

gegen ile für zıttır
für (için) ve gegen (karşı) anlam bakımından zıt eşler (antonym)dir. Her ikisi de

Akkusativ ister. Bir plan, fikir veya öneri hakkında olumlu/olumsuz duruş bildirmek

için en sık kullanılan yapıdır.

POZ İTİF  (DESTEK ) NEGATİF  (KARŞI ) ANLAM

Ich bin für den Plan. Ich bin gegen den Plan. Planı destekliyorum / Planın karşısındayım.

Stimmt ihr für den Antrag zu? Stimmt ihr gegen den Antrag zu? Başvuruyu onaylıyor musunuz / Reddediyor musunuz?

Er ist für die Änderung. Er ist gegen die Änderung. Değişiklik yanındadır / Değişiklik karşıtındadır.

KONUŞMA TİPİ: Sadece Ich bin dafür / Ich bin dagegen (Pronominaladverb) şeklinde de çok duyarsınız;

anlamı aynıdır.

Bölüm 04 03:30

gegen acht vs. um acht – randevu tuzağı
um acht Uhr = Tam saat 08:00. Randevu, tren, uçuş gibi kesin zamanlar

için kullanılır.

gegen acht Uhr = Yaklaşık 08:00 civarı (07:50 – 08:10 arası). Arkadaşla buluşma,

evde olma gibi esnek zamanlar için kullanılır.

REKLAM

7 2 8  ×  9 0



İş görüşmesi, doktor randevusu veya sinema seansı varsa um kullanın. "Akşam

yemeğinde evde olayım" dersiniz gegen.

EDAT ANLAM TİPİK  KULLANIM ÖRNEK

um Tam / Kesin Resmi randevular, ulaşım Der Zug fährt um 8 Uhr ab.

gegen Yaklaşık / Civarı Özel buluşmalar, tahmini varış Ich komme gegen 8 Uhr nach Hause.

"Gegen 8 Uhr gelirim" derken 08:15 gelmek normaldir; "Um 8 Uhr gelirim" derken 08:01 gelmek geç kalmaktır.

Bölüm 05 06:00

Tuzaklar

TUZAK  0 1

Dativ tuzağı

gegen asla Dativ halini gerektirmez. Özellikle eril articelde dem kullanmak büyük hatadır.

TUZAK  0 2

Saat artikeli tuzağı

Almancada saat ifadelerinde (yaklaşık veya kesin) artikel kullanılmaz. Türkçedeki 'saat sekiz’e' etkisiyle

yanlışlıkla artikel eklenir.

Ich kämpfe gegen dem Gegner.

dem Dativ articeldir; gegen Akkusativ ister.

Ich kämpfe gegen denGegner.

den = Akkusativ eril artikel. Doğru.

Wir kommen gegen die acht Uhr.

die artikeli saat ifadesinde olmaz.

Wir kommen gegen acht Uhr.

Artikelsiz. 'Sekiz gibi' anlamında doğrusu bu.



TUZAK  0 3

İlaçta 'für' Tuzağı

İlaç bir hastalığa 'karşı' (tedavi amaçlı) kullanıldığı için gegen ister. für 'için/faydası için' demek için kullanılır
(örn. Vitamınler für die Gesundheit).

Bölüm 06 07:00

Diğer Akkusativ edatları
Bölüm 07 DİZ

Cümleyi kendin diz
Kelimelere dokun, doğru sırayla yerleştir. Almancanın en zor kısmı burası — ve

seçenek şıkkı yok, cümleyi sen kuruyorsun.

KELİMELERE  DOKUN

KELİMELERE  DOKUN

KELİMELERE  DOKUN

Bölüm 07 07:30

Kendini dene
Cevaba dokun — neden öyle olduğunu birlikte görelim.

Ich nehme Tabletten für Kopfschmerzen.

für yanlış bağlam; ilaç hastalığı hedef alır.

Ich nehme Tabletten gegen Kopfschmerzen.

gegen = hastalığa karşı mücadele/tedavi.



+7
Tam testi çöz
13 soru · süreli · sonunda kural kırılımı

NOTLARIN

Bu konuya notun

Aklında kalsın istediğin kuralı, örneği ya da soruyu yaz. Kendiliğinden kaydedilir ve Panom'da toplanır.

Notun

Örneğin: -ung ile biten her isim die.

GENAU  ALMANCA  —  KURAL  DEĞİL ,  ANLAŞILMA  ANI .

GENAU  ·  ÜCRETSİZ  ALMANCA  KÜTÜPHANESİ

REKLAM

7 2 8  ×  2 5 0

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/gegen-edati/test/

